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Saputotajā pienā ir lieli 
burbulīši 

Piens nav pietiekami auksts vai nav daļēji 
attaukots.

Izmantojiet pienu bez tauku satura vai ar daļēji 
attaukotu saturu ledusskapja temperatūrā (ap 
5°C). Ja rezultāts nav apmierinošs, mēģiniet 
lietot cita ražotāja pienu.

Piens nav saputots Cappuccino gatavotājs ir netīrs. Notīriet, kā aprakstīts sadaļā “12.1. Cappuccino 
gatavotāja tīrīšana pēc lietošanas”.

Tiek pārtraukta tvaika padeve Drošības ierīce pārtrauc tvaika padevi pēc 3 
minūtēm.

Uzgaidiet un pēc tam atkal aktivizējiet tvaika 
funkciju.

Ierīci nevar ieslēgt Tā nav pievienota elektropadevei. Pievienojiet ierīci kontaktligzdā.

Galvenais slēdzis (A8) nav ieslēgts. Novietojiet galveno slēdzi I pozīcijā (1. att.).
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1. PAGRINDINIAI SAUGOS ĮSPĖJIMAI
• Prietaiso negali naudoti asmenys (įskaitant vaikus), kurių fiziniai, judėjimo arba protiniai įgū-

džiai riboti arba jiems trūksta patirties ir žinių, nebent už jų saugumą atsakingas asmuo juos 
prižiūri ir moko prietaisą saugiai naudoti.

• Reikia stebėti vaikus, kad jie nežaistų su įrenginiu. 
• Paskirtis: šis prietaisas skirtas ruošti kavą, gėrimus su pienu ir karštą vandenį. Netinkama ir 

pavojinga naudoti prietaisą kitoms reikmėms. Gamintojas nėra atsakingas už žalą, atsiradusią 
netinkamai naudojantis prietaisu.

• Pasinaudojus prietaisu, kaitinamasis elementas kurį laiką būna įkaitęs. Priklausomai nuo to, 
kaip buvo naudojamasi prietaisu, prietaiso paviršius taip pat keletą minučių išlieka šiltas.

• Kruopščiai valykite visas sudedamąsias dalis, ypač dalis, besiliečiančias su kava ir pienu.
• Naudotojui skirtų valymo ir techninės priežiūros darbų negali atlikti vaikai be priežiūros.
• Valydami niekada nemerkite mašinos į vandenį.
• DĖMESIO: Kad nepažeistumėte prietaiso, nevalykite jo šarminėmis valymo priemonėmis. Nau-

dokite minkštą skudurėlį ir švelnų valiklį.
• Šis prietaisas yra skirtas naudoti tik namuose. Nėra numatytas naudojimui: virtuvės patalpose, 

įrengtose parduotuvių, biurų ir kitų darbo vietų personalui, kaimo turizmo sodybose, viešbu-
čiuose, moteliuose ir kitose apgyvendinančiose struktūrose, nuomojamose patalpose.

• Kad būtų išvengta bet kokios rizikos, pažeistas kištukas ar elektros tiekimo laidas turėtų būti 
keičiami tik techninės pagalbos tarnybos.

• Prietaisai su nuimamu laidu: stenkitės, kad ant maitinimo laido jungties ar kištukinio lizdo, 
esančio prietaiso galinėje dalyje, nepatektų vanduo.

• DĖMESIO: modeliai su stiklo paviršiais: nenaudokite prietaiso, jei paviršius yra įskilęs.
TIK EUROPOS ŠALIŲ RINKAI:
• Šį prietaisą gali naudoti vaikai nuo 8 metų su suaugusiųjų priežiūra arba pateikus nurodymus 

apie saugų prietaiso naudojamą ir galimus pavojus (jei vaikai supranta). Naudotojui skirtų valy-
mo ir techninės priežiūros darbų niekada negali atlikti vaikai, nebent jie yra vyresni nei 8 metų 
ir dirba prižiūrimi.

• Saugokite prietaisą ir jo laidą nuo mažesnių nei 8 metų vaikų.
• Prietaisą gali naudoti asmenys, kurių fiziniai, judėjimo arba protiniai įgūdžiai riboti arba jiems 

trūksta patirties ir žinių, jei jie prižiūrimi arba gavo nurodymų, susijusių su saugiu prietaiso nau-
dojimu bei supranta galimus pavojus. 

• Vaikai negali žaisti su prietaisu.
• Jei paliekate prietaisą be priežiūros ir prieš jį montuodami, išmontuodami ar valydami visada 

atjunkite jį nuo įtampos.



37

Šiuo simboliu pažymėti paviršiai naudojantis įkaista (šis simbolis nurodytas tik kai 
kuriuose modeliuose).

2. SAUGUMO ĮSPĖJIMAI
2.1 Instrukcijoje naudojami simboliai
Šie simboliai nurodo svarbius įspėjimus. Gyvybiškai svarbu va-
dovautis šiais įspėjimais.

Pavojus! 
Nesilaikydami šio įspėjimo, galite patirti gyvybei pavojingą 
elektros smūgį.

Svarbu! 
Nesilaikydami šio įspėjimo, galite susižaloti ar sugadinti 
prietaisą.

 Pavojus nusideginti! 
Nesilaikydami šio įspėjimo, galite nusideginti ar nusiplikyti.

 Atkreipkite dėmesį: 
Šis simbolis pateikia vartotojui svarbų patarimą ar informaciją.

Pavojus! 
Tai yra elektros įtaisas, galintis sukelti elektros smūgį.
Dėl šios priežasties privalote laikytis šių saugos įspėjimų:
• Nelieskite prietaiso drėgnomis rankomis ar pėdomis.
• Nelieskite kištuko drėgnomis rankomis.
• Įsitikinkite, kad naudojamas kištukas visada būtų laisvai 

prieinamas, kad prireikus galima būtų bet kada išjungti 
prietaisą. 

•  Traukite iš elektros lizdo tiesiogiai laikydami už kištuko. 
Niekada netraukite už laido, nes galite jį pažeisti.

• Kad visiškai išjungtumėte prietaisą, ištraukite kištuką iš mai-
tinimo tinklo.

• Nebandykite patys remontuoti sugedusio prietaiso. 
 Išjunkite jį, ištraukite kištuką iš maitinimo tinklo ir kreipki-

tės į Techninės priežiūros tarnybą. 
• Prieš valydami prietaisą, išjunkite jį ir ištraukite kištuką iš 

maitinimo tinklo.

 Svarbu: 
Laikykite visą įpakavimo medžiagą (plastikinius maišelius, poli-
stireno putas) vaikams nepasiekiamoje vietoje.

 Pavojus nusideginti!  
Naudojant šį prietaisą kaitinamas vanduo, todėl gali susidaryti 
garai. 
Venkite sąlyčio su vandens purslais ar karštais garais.
Kai aparatas naudojamas, puodelių lentyna gali tapti labai 
karšta.

2.2 Paskirtis
Šis prietaisas skirtas ruošti kavą ir šildyti gėrimus. 
Netinkama ir pavojinga naudoti prietaisą kitoms reikmėms. 
Gamintojas nėra atsakingas už žalą, atsiradusią netinkamai 
naudojantis prietaisu.

2.3 Naudojimo instrukcijos
Prieš naudodamiesi prietaisu, atidžiai perskaitykite naudojimo 
instrukcijas. Nesilaikydami šių instrukcijų galite nusideginti ar 
sugadinti prietaisą. 
Gamintojas nėra atsakingas už žalą, atsiradusią nesilaikant šių 
naudojimosi instrukcijų.

 Atkreipkite dėmesį: 
Saugokite šias instrukcijas. Perduodant prietaisą kitiems asme-
nims būtina pateikti ir šias instrukcijas.

3. ĮVADAS
Dėkojame, kad pasirinkote šį espreso ir kapučino kavos aparatą 
su pupelių malimo funkcija. 
Tikimės, kad jums patiks naudotis naujuoju prietaisu.  Skirkite 
šiek tiek laiko, kad perskaitytumėte šias naudojimo instrukcijas. 
Tai padės išvengti bet kokios rizikos ir nesugadinti pažeidimo.

3.1 Raidės skliausteliuose
Raidės skliausteliuose nurodo šio aparato aprašymo sutartinį 
žymėjimą 2–3 psl.

3.2 Gedimų šalinimas ir remontas
Kilus problemoms, pirmiausia bandykite jas pašalinti pagal 
informaciją, pateiktą skyriuose „20. Lempučių paaiškinimas“ ir 
„19. Gedimų šalinimas“. 
Jei negalite pašalinti trikties ir jums reikia papildomos informa-
cijos, kreipkitės į Techninės priežiūros tarnybą telefonu, nurody-
tu „Klientų aptarnavimo skyriaus“ žiniaraštyje. 
Jei jūsų šalis neįtraukta į šį sąrašą, skambinkite garantijos talo-
ne nurodytu numeriu. Jei būtina atlikti remontą, kreipkitės tik 
į „De‘Longhi“ klientų aptarnavimo tarnybas. Adresai nurodyti 
garantijos liudijime, kuris išduodamas kartu su kavos aparatu.
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4. APRAŠYMAS
4.1 Prietaiso aprašymas 
(3 psl. –     A   )
A1. Valdymo skydelis
A2. Kavos malimo rupumo reguliatorius
A3. Puodelių lentynėlė
A4. Kavos pupelių talpos dangtelis 
A5. Maltos kavos piltuvėlio dangtelis
A6. Maltos kavos piltuvėlis
A7. Kavos pupelių talpa
A8. Pagrindinis jungiklis
A9. Vandens talpa
A10. Infuzoriaus durelės
A11. Infuzorius
A12. Kavos išpylimo snapeliai (reguliuojamas aukštis)
A13. Kavos tirščių talpa
A14. Kondensato padėklas
A15. Puodelių padėklas
A16. Vandens lygio lašų surinkimo padėkle indikatorius
A17. Lašų surinkimo padėklas
A18. Kapučino ruošos įtaisas
A19. Garų / karšto vandens rankenėlė

4.2 Valdymo skydelio aprašas
(2 psl. –      B      )

B1. Lemputės:

B2.  mygtukas: įjungia ir išjungia prietaisą

B3.  mygtukas: 1 viengubam espreso puodeliui paruošti.

B4.  mygtukas: 2 viengubiems espreso puodeliams 
paruošti.

B5.  mygtukas: prietaisui išvalyti ar nukalkinti.

B6. Pasirinkimo reguliatorius: pasukite kavos kiekiui pasirinkti 
ar maltai kavai naudoti

B7.  mygtukas: garams tiekti ruošiant karštą kavą su pienu

B8.  mygtukas: 1 dvigubam espreso puodeliui paruošti.

B9.  mygtukas: 2 dvigubiems espreso puodeliams 

paruošti.

4.3 Priedų aprašymas
(2 psl. -     C     )
C1. „Total Hardness Test“ (bendrojo vandens kietumo) indika-

cinis popierėlis
C2. Samtelis
C3. Nukalkinimo priemonės buteliukas
C4. Vandens minkštinimo filtras

4.4 Lempučių aprašymas
 Lemputė mirksi: kavos aparatas kaista.

 Kavos aparatas tiekia vieną ar du viengubos 
kavos porcijos puodelius.

 Kavos aparatas tiekia vieną ar du dvigubos kavos 
porcijos puodelius.

 Lemputė dega nuolat: pasirinkta garų funkcija;

 Lemputė mirksi: pasukite garų rankenėlę.

Valdymo skydelyje rodomas pavojaus signalas 
(žr. skyrių „19. Lempučių paaiškinimas“).  

 Lemputė dega nuolat: būtina įstatyti kavos tirš-
čių talpą; 

 Lemputė mirksi: tirščių talpa yra pilna ir ją būti-
na ištuštinti.

 Lemputė nuolat dega: neįstatyta vandens talpa;
 Lemputė mirksi: vandens talpoje nepakanka 

vandens.

 Lemputė mirksi: prietaisą būtina nukalkinti (žr. 
skyrių „15. Nukalkinimas“).

 Lemputė dega nuolat: prietaisas atlieka nukalki-
nimo ciklą;

ECO Aktyvuotas „Energijos taupymo“ režimas.

5. PRIEŠ NAUDOJIMĄ
5.1 Prietaiso patikra
Išpakavę prietaisą patikrinkite, ar nieko netrūksta, ar prietaisas 
nėra sugadintas ir ar yra visi priedai. Nenaudokite prietaiso, 
kuris yra akivaizdžiai pažeistas. Kreipkitės į „De‘Longhi“ klientų 
aptarnavimo tarnybas. 

5.2 Kavos aparato montavimas

  Svarbu!
Kai montuojate prietaisą, būtina laikytis šių saugos įspėjimų:
• Kavos aparatas gali sugesti, jei jame užšąla vanduo. 
 Nemontuokite kavos aparato patalpoje, kurioje tempera-

tūra gali nukristi žemiau nei 0 °C.
•  Kavos aparatas išskiria šilumą. Išdėstę kavos aparatą ant 

darbastalio, tarp kavos aparato bei sienų iš šono ir galo pa-
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likite ne mažesnį kaip 3 cm tarpą, o virš kavos aparato – ne 
mažesnį ne 15 cm.

• Vanduo, patekęs į kavos aparatą, gali jį sugadinti. 
 Nemontuokite aparato šalia čiaupų ar kriauklių.
• Nutieskite laidą taip, kad jo nepažeistų aštrūs kampai 

ar jis nesiliestų su karštais paviršiais (pvz., elektrinėmis 
karštomis plokštėmis).

5.3 Aparato prijungimas

  Svarbu!
Patikrinkite, ar elektros tinklo įtampa atitinka įtampą, nurodytą 
prietaiso vardinėje plokštelėje.
Prijunkite prietaisą prie tinkamai įžeminto ir teisingai sumon-
tuoto lizdo, kurio vardinė srovė yra ne mažesnė kaip 10 A.
Jei maitinimo lizdas netinka prietaiso kištukui, lizdą turi pakeisti 
kvalifikuotas specialistas.

5.4 Aparato sąranka
Atkreipkite dėmesį:

• Dėl to, kad išbandant kavos aparatą gamykloje buvo nau-
dojama kava, jame gali būti kavos likučių. Tai yra normalu. 
Garantuojama, kad kavos aparatas yra  visiškai naujas.

• Kuo skubiau privalote nustatyti vandens kietumą vadovau-
damiesi instrukcijomis, pateiktomis skyriuje „16. Vandens 
kietumo nustatymas“.

Atlikite šiuos veiksmus:
1. Išimkite vandens talpą (A9), įpilkite šviežio vandens iki 

MAX žymos (1A pav.) ir įstatykite atgal į kavos aparatą (1B 
pav.).

2. Išdėstykite bent 10 ml talpą po kapučino ruošos įtaisu 
(A18) (2 pav.). 

3. Įjunkite kavos aparatą į elektros lizdą ir išdėstykite pagrin-
dinį jungiklį (A8) prietaiso galinėje dalyje į padėtį I (3 pav.).

4. Valdymo skydelyje (B7, 4 pav.) mirksi lemputė .
5. Pasukite garų rankenėlę (A19) į padėtį I (5 pav.). Vanduo 

tiekiamas iš kapučino ruošos įtaiso. Prietaisas išsijungia.
6. Pasukite garų rankenėlę į padėtį 0.
Dabar kavos aparatą galite naudoti įprastu būdu.

Atkreipkite dėmesį:
• Pradėję naudotis prietaisu, turite pagaminti 4/5 puodelius 

kavos ar 4/5 kapučino kavos puodelius, kol rezultatai bus 
optimalūs.

• Kad kava būtų dar skanesnė, o prietaisas veiktų dar geriau, 
rekomenduojame naudotis vandens minkštinimo filtru 
(C4) kaip aprašyta skyriuje „10. VANDENS MINKŠTINIMO 
FILTRAS“. Jei jūsų modelis tiekiamas be filtro, galite kreiptis 
į „De’Longhi“ klientų aptarnavimo tarnybą.

6. KAVOS APARATO ĮJUNGIMAS
Atkreipkite dėmesį:

• Prieš įjungdami kavos aparatą, įsitikinkite, kad pagrindinis 
jungiklis (A8) aparato galinėje dalyje yra nustatytas į padė-
tį I (3 pav.).

• Kaskart įjungus prietaisą, jis ima automatiškai šilti ir at-
lieka skalavimo ciklą. Šio ciklo pertraukti negalima. Kavos 
aparatu galima naudotis tik šiam ciklui pasibaigus. 

 Pavojus nusideginti!
Vykstant skalavimo ciklui iš kavos išleidimo snapelių (A12) laša 
nedidelis karšto vandens kiekis, surenkamas lašų surinkimo pa-
dėkle.  Venkite sąlyčio su vandens purslais.
Kavos aparatui įjungti paspausite mygtuką  (B2, 6 pav.). 

Prietaisui šylant ir atliekant automatinio skalavimo ciklą 
mirksi lemputė . Cirkuliuojantis karštas vanduo kaitina 
ir virintuvą, ir vidinius mazgus. 

Prietaisas pasiekė reikiamą temperatūrą, kai užgęsta lemputė 
, ir įsijungia kavos lemputės.

7. KAVOS APARATO IŠJUNGIMAS
Kaskart išjungus kavos aparatą, kuriuo buvo ruošiama kava, jis 
automatiškai atlieka skalavimo ciklą.

 Pavojus nusideginti!
Vykstant skalavimo ciklui iš kavos išleidimo snapelių (A12) laša 
nedidelis karšto vandens kiekis. 
Venkite sąlyčio su vandens purslais.
Kavos aparatui išjungti paspausite mygtuką  (B2, 6 pav.). 
Kavos aparatas atlieka skalavimo ciklą ir išsijungia.

Atkreipkite dėmesį:
Jei kavos aparato nenaudosite ilgą laiką, nustatykite pagrindinį 
jungiklį į padėtį 0 (3 pav.). 

  Svarbu!
Kad nesugadintumėte prietaiso, nenustatykite pagrindinio 
jungiklio (3 pav.) į padėtį 0, kol neišjungėte prietaiso mygtuku 

. 

8. AUTOMATINIO IŠSIJUNGIMO FUNKCIJA
Galima nustatyti laiką taip, kad kavos aparatas išsijungtų auto-
matiškai po to, kai yra nenaudojamas 15 ar 30 min. arba 1, 2 
ar 3 val.
Automatinio išsijungimo parametrams pakeisti atlikite šiuos 
veiksmus:

1. Kai kavos aparatas yra išjungtas, o pagrindinis jungiklis 
(A8) nustatytas į padėtį I (3 pav.), nuspauskite mygtuką 

 (B9) ir laikykite jį nuspaustą tol, kol įsijungs lemputės 
valdymo skydelyje.
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2. Nuspauskite mygtuką  (B3, kairėje reguliatoriaus B6 
pusėje) ir laikykite nuspaustą tol, kol įsijungia lemputės, 
atitinkančios laiką, kurį kavos aparatas turi neveikti, kol 
išsijungs automatiškai:

 15 min.  ECO
 30 min.  ECO 
 1 val. ECO  
 2 val. ECO   
 3 val. ECO   

3. Nuspauskite mygtuką  (B8, dešinėje reguliatoriaus 
pusėje) pasirinkimui patvirtinti. Išsijungs lemputės.

9. ENERGIJOS TAUPYMAS
Naudokitės šia funkcija, kad aktyvuotumėte ir išjungtumėte 
energijos taupymo funkciją. Kai funkcija yra aktyvuota, ji suma-
žina elektros energijos suvartojimą pagal Europos reglamentų 
reikalavimus. 
Energijos taupymo režimas yra aktyvuotas, kai dega žalia lem-
putė ECO (7 pav.).
1. Kai kavos aparatas yra išjungtas, o pagrindinis jungiklis 

(A8) nustatytas į padėtį I (3 pav.), nuspauskite mygtuką 
 (B7) ir laikykite jį nuspaustą tol, kol įsijungs lemputė 

ECO  (7 pav.).
2. Režimui išjungti nuspauskite mygtuką  (kairėje regu-

liatoriaus pusėje). Mirksi lemputė ECO.
3. Režimui išjungti dar kartą nuspauskite mygtuką  (kai-

rėje reguliatoriaus pusėje). Lemputė ECO dega nuolat.
4. Nuspauskite mygtuką  (reguliatoriaus dešinėje) pa-

sirinkimui patvirtinti. Lemputė ECO išsijungia.

Atkreipkite dėmesį:
Kai kavos aparatas veikia energijos taupymo režimu, prieš pa-
tiekiant pirmą kavos puodelį gali praeiti keletą sekundžių, nes 
kavos aparatas turi sušilti iš naujo.

10.  VANDENS MINKŠTINIMO FILTRAS (TURI TIK 
TAM TIKRI MODELIAI)

Tam tikruose modeliuose sumontuotas vandens minkštinimo 
filtras (C4). Jei jūsų modelis tiekiamas be filtro, rekomenduoja-
me kreiptis į „De'Longhi“ klientų aptarnavimo tarnybą.

Svarbu:
• Laikykite vėsioje ir sausoje vietoje toliau nuo tiesioginių 

saulės spindulių.
• Atidarę pakuotę, iš karto naudokitės kavos filtru.
• Prieš nukalkindami kavos aparatą, išimkite filtrą.
Tinkamai naudokite filtrą pagal pateiktas instrukcijas.

10.1 Filtro montavimas
1.  Išimkite iš pakuotės filtrą (C4) ir praskalaukite po 0,5 l te-

kančio vandens (8 pav.).
2.  Pasukite datos diską taip, kad būtų rodomi kiti 2 naudojimo 

mėnesiai (9 pav.).

Atkreipkite dėmesį:
Jei kavos aparatas naudojamas įprastai, filtras yra tinkamas 
naudoti apie 2 mėnesius. Jei įdėjus kavos filtrą, kavos aparatas 
yra nenaudojamas, filtras bus tinkamas naudoti ne ilgiau kaip 
3 savaites.

3.  Išimkite talpą (A9) iš kavos aparato ir įpilkite vandens (1A 
pav.);

4.  Įstatykite filtrą į vandens talpą, panardinkite jį iki pat galo 
ir šiek tiek paspauskite, kad pasišalintų oro burbuliukai (10 
pav.)

5.  Įstatykite filtrą į jo korpusą ir paspauskite iki pat galo (11 pav.);
6.  Uždarykite talpą dangteliu (12 pav.) ir įdėkite talpą į kavos 

aparatą;
7.  Išdėstykite bent 500 ml talpą po kapučino ruošos įtaisu 

(A18).
8.  Pasukite garų rankenėlę (A19) į padėtį I, kad būtų tiekia-

mas karštas vanduo.
9.  Leiskite kavos aparatui išpilti bent 500 ml karšto vandens ir 

pasukite karšto vandens / garų rankenėlę į padėtį 0.  

Atkreipkite dėmesį:
Kartais filtrui įstatyti nepakanka patiekti karštą vandenį 
vieną kartą. Tokiu atveju montuojant filtrą užsidega lemputės 

.

Tokiu atveju atlikite veiksmus, aprašytus 8 punkte.
Dabar fiiltras yra aktyvuotas. Galite naudotis kavos aparatu.

10.2 Vandens minkštinimo filtro išėmimas ir 
keitimas

Pasinaudoję filtru du mėnesius (žr. datos indikatoriaus diską) 
arba jei kavos aparatu nesinaudojote 3 savaites, filtrą (C4) išim-
kite iš talpos (A9) ir pakeiskite jį nauju. Atlikite aprašytą filtro 
montavimo procedūrą.

11. KAVOS RUOŠA
11.1 Kavos skonio pasirinkimas
Pasukite apskrudimo lygio reguliatorių (B9) iki reikiamo lygio. 
Jei reguliatorius sukamas palei laikrodžio rodyklę, kavos prietai-
sas mals daugiau kavos, todėl ji bus stipresnė.
Pasukite reguliatorių iki žymos MIN, jei norite paruošti itin švel-
nią kavą, arba iki žymos MAX itin stipriai kavai paruošti.
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 Atkreipkite dėmesį: 
• Po kurio laiko žinosite teisingą reguliatoriaus padėtį opti-

maliam rezultatui pasiekti. 
• Nesukite reguliatoriaus pernelyg arti žymos MAX, nes kava 

pilsis per lėtai (po lašą), ypač jei vienu metu ruošiate du 
puodelius kavos. 

11.2 Kavos kiekio pasirinkimas puodelyje
Kavos aparatas yra užprogramuotas ruošti šiuos kavos kiekius:
- vienguba kava esant nuspaustam mygtukui  (B3)  

(≃40 ml);
-  dviguba kava esant nuspaustam mygtukui   (B8) 

(≃120 ml);
- dvi viengubos kavos porcijos esant nuspaustam mygtukui 

 (B4);
-  dvi dvigubos kavos porcijos esant nuspaustam mygtukui 

 (B9).

Norėdami pakeisti kavos kiekį, kurį kavos aparatas automatiškai 
įpila į kavos puodelį, atlikite šiuos veiksmus:
-  nuspauskite mygtuką, atitinkantį keistiną kiekį, ir laikykite 

jį nuspaustą tol, kol pradės mirksėti lemputė, o prietaisas 
pradės tiekti kavą. Atleiskite mygtuką;

- kai kavos kiekis puodelyje pasieks norimą lygį, dar kartą 
nuspauskite mygtuką, kad prietaisas įsimintų naują kiekį.

Dabar kavos aparatas yra užprogramuotas tiekti naują kavos 
kiekį.

11.3 Kavos malūnėlio reguliavimas
Kavos malūnėlis užprogramuotas teisingai ruošti kavą, todėl jo ne-
reikia reguliuoti.  Kita vertus, jei paruošę pirmą kavos porciją paste-
bėsite, kad kava yra per silpna, per skysta arba tiekiama per lėtai (po 
lašą), galite tai pakeisti kavos rupumo reguliatoriumi (A2) (13 pav.).

Atkreipkite dėmesį:
Rupumo reguliatorių (A2) sukite tik kai veikia kavos malūnėlis.

Jei kava laša per lėtai ar visai nelaša, 
pasukite palei laikrodžio rodyklę per 
vieną spragtelėjimą.
Kad kava būtų sodresnė ir tirštesnė, 
pasukite reguliatorių per vieną sprag-
telėjimą prieš laikrodžio rodyklę (ne-
sukite daugiau nei per vieną spragte-

lėjimą vienu metu, nes kava lašės po lašą). 

Šiuos pakeitimus pajusite paruošę bent du kavos puodelius. Jei 
rezultatas ir toliau netenkins, pasukite rankenėlę dar per vieną 
spragtelėjimą.

11.4 Temperatūros nustatymas
Norėdami pakeisti vandens, naudojamo kavai ruošti, tempera-
tūrą, atlikite šiuos veiksmus:
1. Kai kavos aparatas yra išjungtas, o pagrindinis jungiklis yra 

nustatytas į padėtį I (3 pav.), nuspauskite mygtuką    
(B3) ir laikykite nuspaustą tol, kol įsijungs lemputės valdy-
mo skydelyje;

2. Paspauskite mygtuką  reikiamai temperatūrai 
pasirinkti:

 ŽEMA AUKŠTA

3. Nuspauskite mygtuką  (B8) pasirinkimui patvirtinti. 
Išsijungs lemputės.

11.5 Patarimai, kaip gauti karštesnę kavą
Jei norite paruošti karštesnę kavą, privalote:
• prieš ruošdami kavą, atlikite skalavimo ciklą nuspausdami 

mygtuką  (B5). Vanduo, tekantis iš kavos išleidimo 
snapelių, pakaitina vidinius kavos aparato mazgus, todėl 
kava būna karštesnė;

• pašildykite puodelius karštu vandeniu (pasinaudodami 
karšto vandens funkcija);

• nustatykite aukštesnę kavos temperatūrą (žr. skyrių „Tem-
peratūros nustatymas“).

11.6 Kavos ruošimas iš kavos pupelių

  Svarbu! 
Nenaudokite karamelizuotų ar cukruotų kavos pupelių, nes jos 
gali prikibti prieš kavos malūnėlio ir jį sugadinti.
1. Įpilkite į talpą (A7, 14 pav.) kavos pupelių.
2. Po kavos išpylimo snapeliais (A12) išdėstykite:
 - 1 puodelį, jei norite paruošti 1 kavos porciją (15 pav.)
 - 2 puodelius, jei norite paruošti 2 kavos porcijas (16 pav.).
3. Nuleiskite kavos išpylimo snapelius kuo arčiau puodelio. 

Taip kava bus tirštesnė (17 pav.)
4. Paspauskite mygtuką, atitinkantį norimą kavą rūšį:

1 vienguba 
kava

1 dviguba kava

2 dvigubos 
kavos

2 viengubos 
kavos
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5. Kava pradedama ruošti. Valdymo skydelyje užsidega lem-
putė, atitinkanti pasirinktą mygtuką.

Paruošęs kavą prietaisas yra pasirengęs ruošti kitą gėrimą.

Atkreipkite dėmesį:
• Kol kavos aparatas ruošia kavą, jį galima bet kada sustab-

dyti, paspaudus anksčiau nuspaustą mygtuką.
• Jei prietaisui baigus ruošti kavą, norite padidinti kavos 

kiekį puodelyje, per 3 sekundes nuspauskite vieną iš kavos 
piktogramų .

Atkreipkite dėmesį:
Jei norite paruošti karštesnę kavą, žr. skyrių „11.5. Patarimai 
karštesnei kavai gauti“.

  Svarbu!
• Jei kava tiekiama po lašą, yra per silpna, per skysta ar per 

šalta, perskaitykite patarimus, kurie nurodyti skyriuje „20. 
Gedimų šalinimas“.

• Prietaisui veikiant valdymo skydelyje gali būti matomos 
lemputės. Jų reikšmės nurodytos skyriuje „19. Lempučių 
paaiškinimas“.

11.7 Kavos ruošimas iš maltos kavos

  Svarbu! 
• Niekada neberkite kavos pupelių į 

maltos kavos piltuvėlį, nes galite 
sugadinti prietaisą.

• Niekada nepilkite maltos kavos, 
kai kavos aparatas yra išjungtas, 
nes ji gali pasklisti po kavos apa-
rato vidų ir jį užteršti. Tai gali jį sugadinti.

• Niekada nenaudokite daugiau nei 1 nugriebto samtelio , 
nes taip galite užteršti kavos aparatą ar užkimšti piltuvėlį .

Atkreipkite dėmesį:
Jei naudojate maltą kavą, vienu metu galite ruošti tik vieną 
puodelį.
1. Įsitikinkite, kad prietaisas yra įjungtas.
2. Pasukite kavos skonio pasirinkimo reguliatorių (B6) prieš 

laikrodžio rodyklę kuo toliau iki padėties  (18 pav.).
3. Įsitikinkite, kad piltuvėlis yra neužsikimšęs, ir įpilkite vieną 

nugriebtą maltos kavos samtelį (C2) (19 pav.)
4. Padėkite puodelį po kavos išpylimo snapeliais (A12);
5. Nuspauskite atitinkamą 1 kavos puodelio mygtuką (  B3 

ar  B8). 
6. Kava pradedama ruošti.
 

12. KAPUČINO PARUOŠIMAS

 Pavojus nusideginti!
Ruošiant kapučino kavą išsiskiria garai. Būkite atsargūs, kad 
nenusiplikytumėtei.
1. Kai ruošiate kapučino kavą, naudokite didelį puodelį.
2. Įpilkite į indą (geriau su rankenėle, kad nenusiplikytumėte) 

apie 100 ml pieno kiekvienai kapučino porcijai. Rinkdamie-
si indo dydį, atsižvelkite į tai, kad kad pieno bus du ar tris 
kartus daugiau. 

Atkreipkite dėmesį:
 Kad susidarytų tirštesnės putos, privalote naudoti šaldytu-

vo temperatūros (apie 5 °C) nugriebtą ar iš dalies nugriebtą 
pieną. Kad pieno putos nebūtų pernelyg skystos arba ne-
susidarytų dideli burbulai, visada valykite kapučino ruošos 
įtaisą (A18), kaip nurodyta skyriuje „Panaudoto kapučino 
ruošos įtaiso valymas“.

3. Nuspauskite mygtuką  (B7); Pradeda mirksėti lempu-
tė .

4. Panardinkite kapučino ruošos įtaisą į pieno talpą (20 pav.).
5. Po kelių sekundžių, sumirksėjus lemputei , pasukite 

garų rankenėlę (A19) į padėtį I (5 pav.).  Garai tiekiami iš 
kapučino ruošos įtaiso. Dėl jų pienas pasidengia tiršta pu-
tele, jo tūris padidėja;

6. Kad putos būtų tirštesnės, sukite indą lėtais judesiais į viršų 
(negalima tiekti garų ilgiau nei 3 minutes);

7. Kai putos tapo pageidaujamo tirštumo, sustabdykite garų 
tiekimą sukdami rankenėlę atgal į padėtį 0.

 Pavojus nusideginti!
 Sustabdykite garų tiekimą prieš išimdami talpą su pienu su 

putele, kad nenusiplikytumėte verdančiu pienu.
8. Įpilkite suputojusį pieną į anksčiau paruoštą kavą. Kapuči-

no kava paruošta. Įdėkite cukraus pagal skonį ir, jei norite, 
apibarstykite kakavos milteliais.

12.1 Panaudoto kapučino ruošos įtaiso valymas
Pasinaudoję kapučino ruošos įtaisu (A18), visada išvalykite jį, 
kad nesusikauptų pieno likučiai ir neužsikimštų snapeliai.
1. Padėkite indą po kapučino ruošos įtaisu ir, sukdami garų 

rankenėlę (A19) į padėtį I, išleiskite šiek tiek vandens (5 
pav.).  Tada pasukite garų rankenėlę į padėtį 0, kad vanduo 
daugiau netekėtų.

2. Palaukite keletą minučių, kad kapučino ruošos įtaisas at-
vėstų. Viena ranka tvirtai laikykite kapučino ruošos įtaiso 
vamzdelio rankeną, o kita sukite kapučino ruošos įtaisą 
prieš laikrodžio rodyklę (21 pav.). Tada išimkite jį traukda-
mi žemyn.

3. Taip pat išimkite garų jungties antgalį traukdami jį žemyn 
(22 pav.)
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4. Įsitikinkite, kad dvi angos, pavaizduotos rodyklėmis 23  
pav., yra neužsikimšusios. Jei reikia, išvalykite kaiščiu.

5. Nuplaukite visas kapučino ruošos įtaiso dalis kempine ir 
šiltu vandeniu.

6. Įstatykite jungties antgalį atgal ir uždėkite kapučino ruošos 
įtaisą ant antgalio, sukamaisiais judesiais stumdami jį 
aukštyn tol, kol jis prisitvirtins.

13. KARŠTAS VANDUO

 Pavojus nusideginti!
Kol iš kavos aparato bėga karštas vanduo, niekada nepalikite 
kavos aparato be priežiūros. Kol bėga karštas vanduo, snapelis 
įkaista. Jį būtina laikyti tik už rankenėlės. 
1. Padėkite indą po kapučino ruošos įtaisu (A18) (kuo arčiau, 

kad neapsitaškytumėte).
2. Pasukite garų rankenėlę (A19) į padėtį I. Gėrimas pradeda-

mas ruošti.
3. Jei norite sustabdyti, pasukite garų rankenėlę į padėtį 0.

Atkreipkite dėmesį:
Jei aktyvuotas „Energijos taupymo“ režimas, karštas vanduo gali 
pradėti tekėti tik po kelių sekundžių.

14. VALYMAS
14.1 Kavos aparato valymas
Būtina reguliariai valyti šias kavos aparato dalis:
-  kavos aparato vidinį mazgą;
-        kavos tirščių talpą (A13);
-        lašų surinkimo padėklą (A17) ir kondensato padėklą (A14);
-        vandens talpą (A9);
-        kavos išpylimo snapelius (A12);
-        kapučino ruošos įtaisą (A18);
-        maltos kavos piltuvėlį (A6);
-         infuzorių (A11, kurį galite pasiekti atidarę priežiūros dureles 

(A10);
-   valdymo skydą (A1).

  Svarbu!
• Nevalykite kavos aparato tirpikliais, agresyviais valikliais ir 

alkoholiu. Nevalykite „De’Longhi“ automatinių kavos apa-
ratų cheminėmis medžiagomis.

• Jokių sudedamųjų dalių negalima plauti indaplovėje.
• Nevalykite nuosėdų ir kavos likučių metaliniais objek-

tais, nes jais galite subraižyti metalinius ar plastikinius 
paviršius.

14.2 Kavos aparato vidinio mazgo valymas
Jei planuojate naudotis kavos aparatu, kuriuo nesinaudojote 
ilgiau kaip 34 dienas, primygtinai rekomenduojame įjungti jį ir: 

• atlikti 2/3 skalavimo ciklus nuspaudžiant  mygtu-

ką  (B5);
• paruošti karšto vandens pasukant karšto vandens / garų 

rankenėlę (A19) į padėtį I. 

Atkreipkite dėmesį:
• Dažniausiai išvalius kavos aparatą tirščių talpoje (A13) 

būna vandens.

14.3 Kavos tirščių talpos valymas
Kai lemputė  mirksi, būtina išvalyti kavos tirščių talpą. Kol 
neišvalysite tirščių talpos, lemputė mirksės, o kavos aparatu ne-
galėsite paruošti kavos.
Norėdami išvalyti (kai kavos aparatas yra įjungtas):
• Išimkite lašų surinkimo padėklą (A17) (24 pav.) ir išvalykite 

jį.
• Išpilkite tirščius iš tirščių talpos (A13) ir kruopščiai ją išvaly-

kite, kad ant dugno neliktų jokių likučių.
• Patikrinkite raudoną kondensato padėklą (A14) ir, jei rei-

kia, ištuštinkite jį.

  Svarbu!
Išimant lašų surinkimo padėklą tirščių talpa visada turi būti 
išvalyta, net jei joje yra visai nedaug kavos tirščių.
Priešingu atveju kitą kartą ruošiant kavą tirščių talpa gali persi-
pildyti ir užkimšti kavos aparatą.

14.4 Lašų surinkimo padėklo ir kondensato 
padėklo valymas

  Svarbu!
Jei lašų surinkimo padėklas reguliariai nevalomas, vanduo gali 
išsilieti per kraštus ir kauptis kavos aparato viduje ar aplink jį. 
Vanduo gali pažeisti kavos aparatą, paviršių, ant kurio yra pasta-
tytas, ar supančią aplinką.

Lašų surinkimo padėklas turi lygio indikatorių (A16) (raudoną), 
rodantį esamą vandens lygį (25 pav.). Prieš indikatoriui išsiki-
šant iš puodelių padėklo, lašų surinkimo padėklas turi būti iš-
tuštintas ir išvalytas.
Lašų surinkimo padėklui išimti:
1. Išimkite lašų surinkimo padėklą (A17) ir kavos tirščių talpą 

(A13) (24 pav.);
2. Ištuštinkite ir išplaukite lašų surinkimo padėklą ir tirščių 

talpą;
3. Patikrinkite kondensato padėklą (A14) ir, jei reikia, ištuštin-

kite jį.
4. Įdėkite lašų surinkimo padėklą ir tirščių talpą.
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14.5 Kavos aparato vidaus valymas

Elektros smūgio pavojus! 
Prieš valydami vidines dalis, išjunkite kavos aparatą (žr. „7. Išjun-
gimas“) ir išjunkite kištuką iš elektros lizdo.  Niekada nenardin-
kite kavos aparato į vandenį.
1. Reguliariai tikrinkite (kartą per savaitę), ar kavos aparato 

vidus nepurvinas (tam ištraukite lašų surinkimo padėklą. 
Jei reikia, pašalinkite kavos nuosėdas kempinėle.

2. Pašalinkite visus likučius dulkių siurbliu (26 pav.).

14.6 Vandens talpos valymas
1. Vandens talpą (A9) valykite reguliariai (kartą per mėnesį) ir 

kaskart keisdami vandens minkštinimo filtrą (C4) (jei toks 
yra) drėgnu skuduru ir švelniu plovimo skysčiu.

2. Išimkite filtrą (jei yra) ir praskalaukite po tekančiu 
vandeniu;

3. Įdėkite filtrą atgal (jei yra), įpilkite į talpą šviežio vandens ir 
įstatykite ją;

4. (tik modeliai su vandens minkštinimo filtru). Išpilkite apie 
100 ml vandens.

14.7 Kavos išpylimo snapelių valymas
1. Vaalykite kavos išpylimo snapelius (A12) kempine ar sku-

durėliu (27 pav.);
2. Įsitikinkite, kad kavos snapelių angos yra neužsikimšusios. 

Jei reikia, pašalinkite kavos likučius dantų krapštuku (28 
pav.). 

14.8 Maltos kavos piltuvėlio valymas
Reguliariai tikrinkite (apie vieną kartą per mėnesį), ar maltos 
kavos piltuvėlis (A6) yra neužsikimšęs. Jei reikia, pašalinkite 
kavos nuosėdas. 

14.9 Infuzoriaus valymas
Infuzorius (A11) turi būti valomas bent kartą per mėnesį.

  Svarbu!
Infuzoriaus negalima ištraukti, kai kavos aparatas yra įjungtas.

1. Įsitikinkite, kad kavos aparatas yra tinkamai išjungtas (žr. 
„7 Išjungimas“).

2. Išimkite vandens talpą (A9);
3. Atidarykite infuzoriaus dureles (A10) (29 pav.) dešinėje 

kavos aparato pusėje.
4. Paspauskite du spalvotus atleidimo mygtukus ir tuo pačiu 

metu ištraukite infuzorių (30 pav.);

  Svarbu!
Kad nepažeistumėte infuzoriaus, valykite jį be plovimo skysčio.

5. Įmerkite infuzorių į vandenį 5 minutėms, tada išskalaukite 
po tekančiu vandeniu.

6. Nuvalykite kavos likučius nuo atramos, ant kurios išdėsty-
tas infuzorius.

33
7. Išvalę infuzorių, įdėkite jį atgal įstumdami į vidinę atramą 

(33 pav.), tada paspauskite mygtuką „PUSH“ mygtuką, kol 
išgirsite spragtelėjimą;

Atkreipkite dėmesį:
Jei infuzorių sunku įstatyti, iš pradžių sureguliuokite jo dydį 
spausdami dvi svirtis, kaip parodyta (34 pav.).

34
8.  Įstatę infuzorių, įsitikinkite, kad du spalvoti mygtukai yra 

išsikišę (35 pav.);

35

PUSH

9. Uždarykite infuzoriaus dureles.
10. Įdėkite vandens talpą.

15. NUKALKINIMAS
Nukalkinkite prietaisą, kai lemputė  (B5) (31 pav.) ant 
valdymo skydelio ima mirksėti.

Svarbu!
• Pirma perskaitykite instrukcijas ir susipažinkite su lipdu-

kais ant nukalkinimo paketo.
• Naudokite tik „De’Longhi“ nukalkinimo priemonę. Naudo-

dami netinkamą nukalkinimo priemonę ir (arba) netin-

Maža svirtis
Didelė svirtis

Infuzorius
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kamai nukalkinę kavos aparatą, galite netekti gamintojo 
garantijos.

1.  Įjunkite kavos aparatą ir palaukite, kol jis bus tinkamas 
naudoti;

2.  Ištuštinkite lašų surinkimo padėklą (A17) ir tirščių talpą 
(A13) ir įdėkite juos atgal į kavos aparatą.

3.  Visiškai ištuštinkite vandens talpą (A19) ir išimkite vandens 
minkštinimo filtrą (C4), jei toks yra.

4. Įpilkite nukalkinimo priemonės (C3) į talpą iki A lygio (ati-
tinka 100 ml pakuotę), nurodyto ant galinės talpos dalies, 
tada įpilkite litrą vandens iki B lygio (32 pav.) ir įdėkite 
vandens talpą atgal į kavos aparatą;

1,8 l
36

.  Padėkite po kapučino ruo-
šos įtaisu (A18) ir kavos 
išpylimo snapeliais (A12) 
(36 pav.) bent 1,8 l talpos 
indą;

6.  Palaukite, kol kavos lem-
putės ims nuolat degti.

7.  Nuspauskite ir palaiky-

kite mygtuką   
(B5) nuspaustą bent 5 
sekundes, kad patvirtin-
tumėte, kad jūs įpylėte

  tirpalo ir pradėkite nukalkinimo procedūrą. Mygtukas 
ima nuolat degti. Tai reiškia, kad prasidėjo nukalkinimo 
programa.

8.  Mirksi lemputė . Tai reiškia, kad karšto vandens / garų 
rankenėlę (A19) būtina pasukti į padėtį I.

 Svarbu!  Pavojus nusideginti!  
Iš kapučino ruošos įtaiso ir kavos išpylimo snapelių teka karštas 
vanduo su rūgštimi. Venkite sąlyčio su šio tirpalo purslais.

9. Kai rankenėlė pasukta į padėtį l, paleidžiama nukalkinimo 
programa ir nukalkinimo skystis išleidžiamas iš kapučino 
ruošos įtaiso ir kavos išpylimo snapelių. Automatiškai pa-
leidžiant ir sustabdant skalavimo ciklus pašalinamos visos 
kalkių nuosėdos iš kavos aparato vidaus.

Po 25 minučių nukalkinimo ciklas baigiasi. Valdymo skydelyje 
mirksi lemputės  ir . Pasukite karšto vandens / garų 
rankenėlę į padėtį 0. 
10.  Dabar kavos aparatą galima praskalauti švariu vandeniu. 

Išpilkite talpą, kuri buvo naudojama nukalkinimo tirpalui 
surinkti. Vandens talpą išimkite, ištuštinkite ir praskalau-
kite po tekančiu vandeniu, įpilkite šviežio vandens iki MAX 
žymos ir įdėkite atgal į kavos aparatą: mirksi lemputės 

.

11.  Padėkite tuščią talpą, kurią naudojate nukalkinimo tirpalui 
surinktią, po kavos išpylimo snapeliais ir kapučino ruošos 
įtaisu (36 pav.)

12. Kad pradėtumėte skalavimo ciklą, pasukite karšto vandens 
/ garų rankenėlę į padėtį I. Iš pradžių karštas vanduo teka iš 
kapučino ruošos įtaiso, o po to – iš kavos išpylimo snapelių.

13. Kai vandens talpa yra visiškai tuščia, valdymo skydelyje 
mirksi lemputės  ir . Pasukite karšto vandens / 
garų rankenėlę į padėtį 0.

14.  Išpilkite talpą, kuri buvo naudojama vandeniui surinkti. Iš-
imkite vandens talpą, įstatykite vandens minkštinimo filtrą 
(jei buvo išimtas), įpilkite šalto vandens iki MAX žymos ir 
įdėkite atgal į kavos aparatą. Mirksi lemputės .

15.  Padėkite tuščią talpą, kurią naudojate vandeniui surinkti, 
po kapučino ruošos įtaisu;

16.  Pasukite karšto vandens / garų rankenėlę į padėtį I. Dabar 
skalaujama tik iš kapučino ruošos įtaiso.

17.   Ciklui pasibaigus, valdymo skydelyje ima mirksėti  
garų lemputė. Pasukite karšto vandens / garų rankenėlę į 
padėtį 0.

18. Įpilkite į vandens talpą šviežio vandens iki MAX žymos ir 
įstatykite ją atgal į kavos aparatą.

Nukalkinimo ciklas baigtas.

 Atkreipkite dėmesį! 
• Jei nukalkinimo ciklas baigtas netinkamai (pvz., nutrūkus 

elektrai), rekomenduojame jį pakartoti;
•  Atlikus nukalkinimo ciklą, dažniausiai tirščių talpoje (A13) 

būna vandens;

16. VANDENS KIETUMO NUSTATYMAS
Kai kavos aparatas yra naudojamas tam tikrą laiką, nustatytą 
pagal vandens kietumą, jį būtina nukalkinti. 
Numatytoji kavos aparato vandens kietumo reikšmė yra 4. Kavos 
aparatą taip pat galima užprogramuoti pagal vandens tinklo 
kietumą įvairiuose regionuose, todėl kavos aparatą gali tekti 
nukalkinti rečiau arba dažniau.

16.1 Vandens kietumo nustatymas
1. Išimkite iš pakuotės indikacinio popieriaus juostelę (C1) 

„TOTAL HARDNESS TEST“ (bendrasis vandens kietumo nu-
statymas) (instrukcijos pridėtos anglų kalba).

2. Vienai sekundei įmerkite popieriaus juostelę į stiklinę 
vandens.

3. Išimkite popieriaus juostelę iš vandens ir lengvai pakra-
tykite. Po minutės susidaro 1, 2, 3 ar 4 raudoni kvadratai 
(priklausomai nuo vandens kietumo). Kiekvienas kvadra-
tas atitinka vieną lygį.
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16.2 Vandens kietumo nustatymas
1. Įsitikinkite, kad prietaisas yra išjungtas (tačiau prijungtas 

prie elektros lizdo, o pagrindinis jungiklis nustatytas į pa-
dėtį „I“);

2. Nuspauskite ir palaikykite mygtuką   (B5) nu-
spaustą bent 5 sekundes. Vienu metu užsidega lemputės 

  ir ;
3. Nuspauskite mygtuką  (B3, kairėje reguliatoriaus B6 

pusėje) faktiniam vandens kietumui nustatyti pagal indi-
kacinį popierėlį.

 Lygis Lygis Lygis Lygis
1 2 3 4

4. Nuspauskite mygtuką  (B8, dešinėje reguliatoriaus 
pusėje) pasirinkimui patvirtinti.

Dabar užprogramuotas naujas kavos aparato vandens kietumo 
lygis.

17. TECHNINIAI DUOMENYS
Įtampa:   220–240 V~ 50/60 Hz maks. 10 A
Sunaudojama galia:  1450 W 
Slėgis:   1,5 MPa (15 barų)
Maksimali vandens talpos talpa:   1,8 litro
Išmatavimai LxDxH:  240 x 440 x 360 mm
Laido ilgis: 1150 mm
Svoris:  8,9 kg.
Maksimali kavos pupelių talpa: 250 g

Prietaisas atitinka šias EB direktyvas:

• Europos Tarybos ir Parlamento reglamentą 1275/2008 (EB) 
dėl budėjimo režimo  

• Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 1935/2004 
(EB) dėl medžiagų ir gaminių, skirtų liestis su maisto 
produktais.

18. KAVOS APARATO UTILIZAVIMAS
  Šio prietaiso negalima išmesti su buitinėmis atlieko-

mis. Nuneškite jį į įgaliotą atliekų rūšiavimo ir perdir-
bimo centrą.

1 lygis

2 lygis

3 lygis

4 lygis

19. LEMPUČIŲ PAAIŠKINIMAS

DEGA LEMPUTĖ GALIMA PRIEŽASTIS SPRENDIMAS

    

Karšto vandens / garų rankenėlė 
turi būti pasukta (A19)

Pasukite garų / karšto vandens rankenėlę.

MIRKSI

Vandens talpoje nepakanka van-
dens (A9).

Įpilkite vandens ir/ar įstatykite teisingai, stum-
dami kuo toliau tol, kol išgirsite spragtelėjimą.

Talpa (A9) netinkamai įstatyta. Įstatykite talpą teisingai ir paspausite iki galo.
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MIRKSI

Kavos tirščių talpa (A13) yra pilna. Ištuštinkite kavos tirščių talpą ir lašų surinkimo 
padėklą, išvalykite ir įstatykite atgal. Svarbu: 
Išimant lašų surinkimo padėklą tirščių talpa 
visada turi būti išvalyta, net jei joje yra visai ne-
daug kavos tirščių. Priešingu atveju kitą kartą 
ruošiant kavą tirščių talpa gali persipildyti ir 
užkimšti kavos aparatą.

Neįdėta išvalyta kavos tiščių talpa 
(A13) .

Išimkite lašų surinkimo padėklą ir įstatykite 
kavos tirščių talpą.

MIRKSI

Malta kava yra per smulki, kava 
teka per lėtai arba iš viso neteka.

Paruoškite kavą dar kartą ir , veikiant  kavos 
malūnėliui, pasukite rupumo reguliatorių (A2, 
10 pav.) per vieną spragtelėjimą palei laikro-
džio rodyklę link „7“ padėtiės. Jei paruošus ma-
žiausiai 2 kavos puodelius, kava vis dar teka per 
lėtai, pakartokite veiksmą, pasukdami malimo 
rupumo reguliatorių per dar vieną spragtelėji-
mą, kol kava tekės normaliai (žr. skyrių „11.3). 
Kavos malūnėlio reguliavimas“). Jei trikties 
nepavyko pašalinti, pasukite garų rankenėlę 
(A19) į padėtį I ir išleiskite iš kapučino ruošos 
įtaiso šiek tiek vandens.

Jei naudojamas vandens minkšti-
nimo filtras (C4), mazge galėjo su-
sidaryti oro burbuliukų, dėl kurių 
kava teka per lėtai.

Išleiskite šiek tiek vandens iš kapučino ruošos 
įtaiso sukdami garų rankenėlę (A19) į padėtį 
„I“, kol kava ims tekėti be pertraukų (5 pav.).

 
MIRKSI

Maltos kavos funkcija pasirinkta 
neįdėjus į piltuvėlį maltos kavos 
(A6)

Įdėkite maltos kavos į piltuvėlį arba pasirinkite 
„maltos kavos“ funkciją.

MIRKSI

Kavos aparatą reikia nukalkinti. Reikia atlikti nukalkinimo procedūrą, aprašytą 
skyriuje „15. Nukalkinimas“.

MIRKSI

Naudojama per daug kavos. Pasirinkite švelnesnio skonio kavą arba su-
mažinkite maltos kavos kiekį, tada dar kartą 
paruoškite kavą.
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MIRKSI

Baigėsi kavos pupelės. Pripildykite kavos pupelių talpą.

Maltos kavos piltuvėlis (A6) yra 
užsikimšęs.

Ištuštinkite piltuvėlį šepetėliu, kaip nuro-
dyta skyriuje „14.8. Maltos kavos piltuvėlio 
valymas“.

MIRKSI

Neįstatytas išvalytas  infuzorius 
(A11).

Įstatykite infuzorių, kaip nurodyta skyriuje 
„14.9. Infuzoriaus valymas“.

Kavos aparato vidus labai 
purvinas.

Išvalykite aparato vidų, kaip nurodyta skyriuje 
„14.  Valymas“. Jei ir išvalius kavos aparato 
vidų, pranešimas neišnyksta, kreipkitės į Klien-
tų aptarnavimo tarnybą.

20. GEDIMŲ ŠALINIMAS
Toliau pateiktas kai kurių galimų gedimų sąrašas.   
Jei nepavyksta pašalinti gedimo vadovaujantis nurodyta informacija, kreipkitės į Klientų aptarnavimo tarnybą.

TRIKTIS GALIMA PRIEŽASTIS SPRENDIMAS

Kava nekaršta. Nepašildyti puodeliai. Pašildykite puodelius išskalaudami juos karštu 
vandeniu. Atkreipkite dėmesį: galite pasinau-
doti karšto vandens ar skalavimo funkcija.

Infuzorius atvėso, nes po to, kai paskutinį kartą 
buvo paruošta kava, praėjo 2/3 min.

Prieš ruošdami kavą, pašildykite infuzorių nu-
spausdami skalavimo mygtuką .

Kava per silpna arba puta ne-
pakankamai tiršta.

Malta kava yra per rupi. Veikiant kavos malūnėliui (8 pav.), pasukite 
malimo rupumo reguliatorių per vieną sprag-
telėjimą prieš laikrodžio rodyklę. Vienu metu 
sukite tik per vieną spragtelėjimą, kol bus 
pasiektas norimas rezultatas. Poveikis jun-
tamas paruošus 2 kavos puodelius (žr. skyrių 
„11.3Kavos malūnėlio reguliavimas“).

Kava netinkama. Naudokite maltą kavą espreso kavos 
aparatams.

Kava teka per lėtai arba po 
vieną lašą.

Malta kava yra per smulki. Veikiant kavos malūnėliui (8 pav.), pasukite 
malimo rupumo reguliatorių per vieną sprag-
telėjimą palei laikrodžio rodyklę. Vienu metu 
sukite tik per vieną spragtelėjimą, kol bus pa-
siektas norimas rezultatas. Poveikis juntamas 
paruošus 2 kavos puodelius (žr. skyrių „11.3. 
Kavos malūnėlio reguliavimas“).

Kava neteka iš vieno ar dviejų 
snapelių.

Užsikimšę kavos išpylimo snapeliai. Išvalykite snapelius dantų krapštuku.
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Pieno putų burbulai yra per 
dideli. 

Pienas nepakankamai šaltas arba nėra pusiau 
nugriebtas.

Stenkitės naudoti šaldytuvo temperatūros 
(apie 5 °C) nugriebtą ar iš dalies nugriebtą 
pieną. Jei rezultatas netenkina, išbandykite 
kitą pieno rūšį.

Pienas neputoja Kapučino ruošos įtaisas yra užsiteršęs. Išvalykite, kaip nurodyta skyriuje „12.1. Panau-
doto kapučino ruošos įtaiso valymas“.

Sustoja garų tiekimas Saugos įtaisas sustabdo garų tiekimą po 3 min. Palaukite keletą minučių ir įjunkite garų funk-
ciją dar kartą.

Kavos aparatas neįsijungia Jis nėra įjungtas į elektros lizdą. Įjunkite kavos aparatą į elektros lizdą.

Neįjungtas pagrindinis jungiklis (A8). Nustatykite pagrindinį jungiklį į padėtį “I“ (1 
pav.).


